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SAGA
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Tilbehør  / Accessories / Zubehör
Accessoire / Tillbehör

Stål / Steel /Stahl
Acier / Stål / 8x8 cm

Træ / Wood /Holz
Bois / Trä / 9x9cm
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Medfølger ikke  / Not included
Nicht im Lieferumfang enthalten
Non inclus  / Ingår inte
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 1765415

2 x A

1 x B

5 x 28 mm
 x 56

5 x 25 mm
x 12

5 x 50mm
x 12

(176540)

Der tages forbehold for trykfejl og konstruktionsændringer
We reserve the right to make printing errors and design changes.
Druckfehler und Konstruktionsänderungen vorbehalten.
Sous réserve d'erreurs d'impression et de modifications techniques.
Vi förbehåller oss rätten till tryckfel och designändringar.

DK:
UK:
DE:
FR:
SE:

Vi anbefaler at være to personer til samling/montering af produktet.
We recommend two people for assembly/mounting of the product.
Wir empfehlen, dass die Montage des Produktes von zwei Personen durchgeführt wird.
Nous vous recommandons d’être à deux pour procéder à l’assemblage/au montage du produit.
Vi rekommenderar att man är två personer för montering/installation av produkten.

DK:
UK:
DE:
FR:
SE:

4 x 20 mm
 x 28

28 28 28

 176521-4  176531-4  176541-4

17652-4
- 120 cm
1 176521-4
1 1765415

17653-4
- 150 cm
1 176531-4
1 1765415

17654-4
- 180 cm
1 176541-4
1 1765415
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5 m

5 m

150 cm

5 m

90.0°

Stolperne støbes fast.
The posts are moulded in place.
Die Pfosten sind eingegossen.
Les poteaux sont moulés en place.
Stolparna är gjutna på plats.

1 - 3 cm

3 -5 cm

2.5
cm
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Bagside
Back side
Rückseite
Verso
Baksida

A

  A

A

5 x 28 mm
 x 40

AKKU

xxV

TX  25 M5

 x 20

A

Møtrikker strammes til når alle ThermWood
lister er monteret.

Nuts are tightened when all ThermWood
strips are installed.

Die Muttern werden festgezogen, wenn alle
ThermWood-Leisten montiert sind.

Les écrous sont serrés une fois toutes les
moulures ThermWood montées.

Muttrarna dras åt när alla ThermWood-lister
är monterade.

DK:

UK:

DE:

FR:

SE:

TX 25

Bagside
Back side
Rückseite
Verso
Baksida
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AKKU

xxV

B

83.2cm

83.2cm

17652-4 17654-417653-4

68.2cm

68.2cm

53.2cm

53.2cm

5 m

4 x 20 mm
 x 2

5 m

TX 20

X

X
X

X
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AKKU

xxV

4 x 20 mm
 x 18

ThermoWood listerne centreres mellem tapperne
og skrues fast.

The ThermoWood strips are centred between the
pins and screwed into place.

Die ThermoWood-Leisten werden zwischen den
Zapfen zentriert und festgeschraubt.

Les baguettes ThermoWood sont centrées entre les
tenons et vissées.

ThermoWood-listerna centreras mellan stiften och
skruvas fast.

DK:

UK:

DE:

FR:

SE:

TX 20
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Forbores stille og roligt.
Pre-drill carefully.
Vorbohren vorsichtig und langsam.
Pré-percer soigneusement.
Förborra lugnt och försiktigt.

DK:
UK:
DE:
FR:
SE:

4,0 mm

5 x 25 mm
x 12

xxV

AKKU

x 2

Se side 11 om flyverust.
See page 11 about  rust.
Siehe Seite 11 zum Thema Flugrost.
Voir page 11 concernant la rouille.
Se sidan 11, flugrost.

DK:
UK:
DE:
FR:
SE:

2.5
cm

TX 25

Stål
Steel
Stahl
Acier
Stål

8cm



9

xxV

AKKU

5 x 50mm
x 12

x 2

Træ
Wood
Holz
Bois
Trä 2.5

cm

9cm

TX 25
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De resterende ThermoWood lister fastgøre
til profilerne.

Attach the remaining ThermoWood strips to
the profiles.

Die restlichen ThermoWood-Leisten an den
Profilen befestigen.

Fixez les moulures ThermoWood restantes
aux profilés.

Fäst de återstående ThermoWood-listerna på
profilerna.

DK:

UK:

DE:

FR:

SE:

5 x 28 mm
 x 16

4 x 20 mm
 x 8

AKKU

xxV

TX 20 / 25 M5 TX 25
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Vigtigt om flyverust og produkter i stål:
Når du arbejder med produkter i stål, skal du være ekstra
omhyggelig med at holde rent omkring stolperne når du bore
huller. Selv enkelte efterladte stålspåner kan på få dage danne
rustpletter på stolper/profiler og fliser.

Important information about rust and steel products:
When working with steel products, take extra care to keep the
area around the posts clean when drilling holes. Even a few stray
steel shavings can cause rust spots on posts/profiles and tiles
within a few days.

Wichtiges über Flugrost und Stahlprodukte:
Wenn Sie mit Stahlprodukten arbeiten, müssen Sie besonders
darauf achten, dass Sie beim Bohren von Löchern den Bereich um
die Pfosten herum sauber halten. Selbst einzelne
zurückgebliebene Stahlspäne können innerhalb weniger Tage
Rostflecken auf Pfosten/Profilen und Fliesen verursachen.

Important concernant la rouille volante et les produits en acier :
Lorsque vous travaillez avec des produits en acier, veillez tout
particulièrement à maintenir la propreté autour des poteaux
lorsque vous percez des trous. Même quelques copeaux d'acier
peuvent former des taches de rouille sur les poteaux/profilés et
les dalles en quelques jours.

Viktig information om rost och stålprodukter:
När du arbetar med stålprodukter ska du vara extra noga med att
hålla området runt stolparna rent när du borrar hål. Även några få
stålspån kan orsaka rostfläckar på stolpar/profiler och kakel inom
några dagar.

Se www.plus.dk for yderligere information og vedligehold af produktet.

See www.plus.dk for further information and product maintenance.

Weitere Informationen und Hinweise zur Pflege des Produkts finden Sie unter
www.plus.dk.

Consultez le site www.plus.dk pour plus d'informations et pour l'entretien du
produit.

Se www.plus.dk för mer information och produktunderhåll.

Eks. som vil give rust  hvis det ikke fjernes.

E.g., which will cause rust if not removed.

Beispielsweise verursacht es Rost, wenn es nicht
entfernt wird.

Ex. qui provoquera de la rouille s'il n'est pas éliminé.

T.ex., som orsakar rost om det inte avlägsnas.


